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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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«Чим сьогодні займемось? Відбудова йде добре, тож, може, підемо на полювання за матеріалами?»

«Ага. До того ж Хвилі... А з метушнею у Фобреї вже, схоже, закінчили?»


Отак ми йшли до сільської площі, перемовляючись між собою.

Хм-м... Я глянув на Іцукі й замислився.


«А, мабуть, уже слушний час?»


Судячи з минулого й позаминулого разів, із часом усе має бути гаразд.

До того ж я ненав'язливо розпитав, як там справи, тож усе мало б бути нормально.

Кажуть, під час кампанії проти королеви від Трьох Героїв він не ворушився, а лише набивав кишені.

Точніше, він просто надавав підтримку, щоб захистити власне становище.


«Що саме?»

«Іцукі, відтепер якийсь час ти об'їжджатимеш міста Мелромарку ось у цьому районі».


Я дістав мапу й указав Іцукі територію, яку треба обійти.

Це те, про що просив минулий Іцукі.


«Там діятимеш на власний розсуд. Не треба глибоко думати, і не треба вагатися».

«Дуже розмита вказівка. Це теж щось означає?»

«Що це раптом? Щось сталося?»


Батько й Іцукі разом запитали мене.


«Минулий Іцукі звелів мовчати, тож я можу розповісти лише після того, як усе скінчиться».

«Хм... А що буде, якщо я не зроблю?»

«Розлючений Іцукі тричі вистрелить мені в перенісся, живіт і пах, а тоді спробує добити — настільки він буде в люті».

«Що за пояснення? У будь-якому разі, судячи з усього, Іцукі краще зробити, як сказано, хіба ні?»

«Іти без жодних пояснень... Але, схоже, варто піти, щоб потім не шкодувати. Зрозуміло».


Сказавши це, Іцукі помахав Коу, який бавився зі старшими дівчатами.


«І як ти після такого пояснення погодився?»

«Мабуть, тут щось є, як і тоді, коли я допоміг Наофумі. Тож іншого вибору нема. Але не скаржтеся, хоч би як усе повернулося».

«Звісно. Якщо мої здогади не справдяться — розповім усе докладно».


Коу покликали, і він підтюпцем прибіг.


«Чого? Кавасумі?»

«Я ненадовго вирушаю в дорогу. Коу, ти зі мною? Чи, може, пограєшся з Рафталією та Ліфаною?»

«Хм-м, тоді я з Кавасумі!»

«То рушаймо».


Іцукі всівся на спину Коу, який перетворився на філоріяла.

Як і минулого разу, Коу допомагатиме Іцукі.


«Що ж, я пішов».

«Рафталіє! Ліфано! Коли повернемось — знову мене гладьте!»

«Ага».

«Щасливо!»


Коу весело побіг геть, несучи Іцукі.


«Ну й ну...»

«Наофумі-тян! Рафталіє-тян! Ліфано-тян!»


Тут із моря прийшла старша сестра старшої сестри.

Схоже, для Батька з компанією теж настав час підвищувати рівень.

Так і минув той день — без жодних пригод.


А за кілька днів Іцукі повернувся, врятувавши свиню-переслідувачку.


«Хрю-ю?»

«Так, це село, яке ми відбудовуємо. Лісіє».

«Хрю-хрю-хрю, хрю-хрю-хрю!»


Свиня-переслідувачка запищала щось схоже на самопрезентацію перед рабами села, які зібралися на повернення Іцукі.


«Вона, схоже, мала проблеми, тож я скористався своєю владою й допоміг. Це ж правильно, так?»

«То все-таки щось сталося?»

«Так, у Мелромарку досі знайшовся якийсь лиходій-аристократ із шаблонного збірника, тож я його вгамував».


І Іцукі розповів Батькові та Рену про те, як урятував свиню-переслідувачку.

А оскільки вона була дуже вдячна за порятунок і палко бажала стати супутницею Іцукі, він привів її до села.


«Лісіє, ми боремося за цей світ, але також допомагаємо відбудовувати село».

«Хрю-хрю-хрю?»

«Тож, Мотоясу, розкажете?»

«Місію виконано!»


Я вигукнув це з великою похвалою, і всі — Іцукі, Батько й решта — подивилися на мене, примружившись.

Коли на мене так дивляться, мені стає ніяково.


«То розповім докладніше? Здається, минулий Іцукі просив, щоб я говорив лише за присутності Героїв».

«Справді?»

«Хм, тоді, мабуть, обговоримо це лише серед Героїв».


Тож ми зайшли до будинку й почали розмову.

Свинею-переслідувачкою зайнялися подруга старшої сестри й Сакура-тян, пояснюючи їй місцеві справи.

Я ж, як і казав минулий Іцукі, розповів про два варіанти: дізнатися все заздалегідь і тоді рятувати, або ж іти, нічого не знаючи.


«Ну... Якщо знати заздалегідь, то все виглядатиме дуже вдавано».

«Можливо, кінець виправдовує засоби, але якщо зважити на почуття провини самого Іцукі — то як?»

«Мабуть, так. Відчуття, ніби мною маніпулювали, але я не шкодую, що врятував Лісіє».

«І? Судячи з розповіді, у першому світі Іцукі жорстоко підставив її й викинув, так?»

«Наскільки ж я був перекручений у першому світі...»

«А вона, навіть покинута, вперто ставала сильнішою, а потім доглядала Іцукі, який через прокляття перетворився на овоч...»

«Кажуть, після певного рівня вона розквітає. До того ж має чудові задатки енергетичного бусту».

«Оце так пізній розквіт. Схоже, їй можна довіряти, тож хай старається».


Батько дивився у вікно на свиню-переслідувачку, яка розмовляла зі старшими дівчатами.


«Отже, вона була долею Іцукі...»


Рен із якоюсь заздрістю глянув на Іцукі.


«Що таке? Так, вона справді мила, але...»

«Ні, отже: у Наофумі — Рафталія й Садіна, у Мотоясу — Філо... тобто філоріял, а в Іцукі — ота Лісіє. А в мене хто?»


А, тож Рен теж почувається відстороненим?

Минулий Рен, здається, не надто цим переймався.


«Мотоясу. Хіба в моїх циклах не було супутниці?»

«У Рена ж є Куро й Кіру. Я знаю, що ви дуже близькі».

«Гх... Не про те мова! По-перше, Куро — самець, а Кіру... ну, він взагалі поза увагою».

«Яка сумна розмова. Хоча, так, Кіру до романтики далеко, а Куро зовні схожий на дівчину».

«Іцукі, помовч трохи. Твоя здатність діє й на слова, тож вони впиваються в людину».


О, Батько добре зауважив.

Кажуть, здатність Іцукі до влучання діє й на слова, вражаючи співрозмовника.


«Супутниця Рена? Гадаю, це Еклер і помічниця».


У першому світі вони досить часто були разом.

Серйозний Рен часто проводив із ними час.

Минулого разу було схоже, але з певною дистанцією.


«Еклер — це пані Еклер? Що? Близька людина Рена — це пані Еклер?»

«Вона ж така серйозна, правда? Важко уявити її поруч із Реном...»

«Це та, що схожа на жінку-лицаря?»

«Саме так. Кажуть, вона зупинила Рена, коли той збожеволів через прокляття».

«Хм-м... Тоді це можливо. Отже, завдяки цьому вони й зблизились...»

«До речі, минулого разу вони не були такими близькими».

«Мабуть, не варто надто покладатися на перший світ. А яка та помічниця?»

«Вона — ворог, що вбив батьків Рена».


Почувши мої слова, Батько й Іцукі подивилися на Рена.


«Убивство батьків — це справді жорстоко».

«Н-не! Я не такий бездушний!»

«До того ж він поширив епідемію, і в східному селі загинуло багато людей».


Іцукі примружившись глянув на Рена.


«Ні! Я такого не робив! Повірте! Мотоясу, поясни все як слід!»

«Та я б пояснив... Але, здається, минулого разу, коли я розповів, на мене ж і накричали».

«Що ти тоді наговорив?!»


Ой? А можна розповідати?

Ну, минулого разу я ж розповідав, тож, мабуть, нічого страшного.
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